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A népfölkelő.
Alsólendva, március 18.

Gondoljunk arra. hogy most 1916-ot 
írunk, ebből is lepergett már hetvenkilenc 
nap s vessük össze azzal az időponttal, 
amikor a kettős állam Németországgal együtt 
hadbaszállt. Ami e két időhatár közé esik, 
az nem egyéb, mint Magyarország legujabb- 
kori hősi eposza, nem egyéb, mint az or
szág férfi népének újabb véradója az életért. 
Ha pedig az általános védőkötelezettség 
fonalán vezetjük gondolatunkat, amikor meg 
akarjuk állapítani, hogy kik azok, akik a 
jelen háború céljaiért küzdenek, készen van 
annak a megállapítása, hogy nemcsak most, 
hanem a háború legelső pillanatától kezdve 
a népfelkelők állottak fegyverben.

Ma, leszámítva azt a néhány száz
ezer, véletlenül sorköteles huszonegy- 
huszonnégy éves embert, tizennyolctól öt
ven évig minden épkézláb ember katona 
s van-e valaki, aki kétségbevonná, hogy 
a mai hadseregünk túlnyomó többsége 
népfölkelő, vagy hogy Németország fegyve
res erejének többsége szintén népfölkelő. 
Ugyanígy van ez Franciaországban, épp igv 
van Oroszországban, csak Angliában volt 
mindmáig másképen, mert Anglia zsoldos 
hadsereget tartott, s mindenki, ki a háboru 
folyamán önként lépett a hadsereg körébe, 
már a népfölkelés kategóriájába esik. 
Mindezt azért kel! elmondani, hogy tisztult 
képpel áNjunk szemben, amikor a mai világ
háború katona-anyagáról beszélünk. A nép

TEDNÁR és PJETTA.
— Elbeszélés. —
Irta: SATANELLO.

1.
A skandináv partok lakói halászatból élnek.
Évenként kétszer, februárban és októberben, 

mikor a tőkehal és a herins millió és millió szám
ban seregük a fjordok felé, a norvég halászok 
tengerre eresztik bárkáikat és Lindesnástöl fel az 
orosz jegestengerig űzik mesterségüket, a halásza
tot. Ilyenkor meglakják bárkáikat tübb napi eleség- 
gel és gyakran egy hétig is oda maradnak a 
tengeren.

...Október volt és Tednár halászbárkája 
utrakcszen himbálózott a part közelében. A fiatal, 
erőteljes legény ott állott a bárka közepén és 
avval volt 'elfoglalva, hogy a bárka egyetlen 
vitorláját felhúzza, mikor a partról egy előtte 
ismeretes, kedvesen csengő női hang nevén 
szólította.

— Jó napot, Tednár!
Fiatat nő volt, a norvég halásznők festői 

öltözékében. Rövid alsója fedetlenül hagyta 
formás lábszárait, mig piros zubbonya erősen 
megfeszült a telt kebleken. Kékszallagos kis fej- 
kötöt viselt, mely alól lenszókc haja gazdagon 
kiduzzadt.

Tednár a a part felé fordult és meglepetve 
kiáltott fel:

harcol a nép ellen s ebbe a jellegbe öltözik 
bele most az angoi nép is.

Már akkor, mikor az első kitüntetések 
híre jelent meg, amelyet a tartalékos tisztek 
kaptak a hadseregben, meg lehetett álla
pítani, hogy több a tartalékos tiszt, mint 
azok, akiknek élethivatásuk volt a katonai 
pálya. Ma pedig, mikor minden keret meg
telt a tizennyolctól ötven éves polgárság 
tagjaival, talán nincs is más, mint tartalé
kos, meg népfölkelő. Itt az ideje, hogy 
ennek a két szónak megadjuk a maga 
tisztességes, becsületes értelmét, hogy le
írjuk egyszer legalább büszkeséggel, bol
dogan, hogy semmi külömbség sincs abban, 
ha ?. tiszt a tartalékból vagy a népfölke
lésből került a frontra, vagy ha a tényleges 
katonai szolgálat folytán jutott életpályá
jának céljához : a háborúhoz. A hősi halál 
egyformasága, az elnyert melldiszek arany 
vagy ezüst jelvényei semmiben sem mutat
ják meg sem ma, sem előbb nem mulatták, 
hogy az egyén, kit erre a haditényre érdemes
nek Ítélt, alkalomszerű foglalkozásként üzi-e 
a katonáskodást, vagy pedig hivatásból.

A legfelsőbb vezérlettől eltekintve, az 
úgynevezett alantas tiszti szolgálat ma a 
népfölkelés kezében van s Bresztlitovszktól 
egészen Valonáig Conrad a megmond
hatója, vájjon gyengébb-e a serege azáltal, 
hogy azt elméletileg népfelkelőnek, vagy 
tartalékosnak nevezik. Önmagunk, önma
gunkat dicsérjük? Minek? Mi tudtuk, hogy 
a magyar, ha itthon patikaszeren élt is, 
mihelyt bebújik az angyalbőrbe, miljelyt

— Pjelta I
A fiatal asszony mosolygott.
— Rám ismertél?
— Oiyan kék szeme és lenhaja senkinek 

sincs, csak neked, Pjetta, — mondta s mialatt 
gesztcnyeszinii haját, mely munkakörben le
csapódott homlokára, visszasimitotta fejére, egész 
arcát lángoló pirosság borította el.

Pjetta megfenyegette ujjával.
— A régi vagy te még mindig!
— Az, a régil — ismételte a fiatal halász és 

szemei szerelmesen tapadtak a fiatal aszszonv 
gombölyded alakjára. Azután kezébe vette a 
vitorla kötelét s mialatt felfelé kezdte huzni a 
vitorlát, tréfásan mondta:

— Hát te mit csinálsz itt, Pjetta? Csak nem 
hagytad ott az uradat?

Pjetta letette niotyóját, melyet eddig hóna 
alatt tartott.

— Hogy is gondolhatsz csak felőlem ilyet?! 
Az uram ma hajnalban kiment a tengerre és oda 
marad egy hétig. Az alatt, gondoltam, megláto
gatom az öregeimet. Reggel elindultam és most 
itt vagyok.

Tednár lehajtotta fejét és visszafordult vitor
lájához. Bántotta szivét, hogy Pjetta nem az ő 
kedvéért volt itt.

A fiatal asszony megszakítás nélkül foly
tatta :

— Nem láttam őket férjhezmenetelem óta 
és már nagyon fájt utánuk a szivem...  AAikor 
láttad őket? Egészségesek?

hátára rakják a borjut, vagy övére csatol
ják a szolgálati tivet, katona a szó igazi 
értelmében s meghal, ha azt parancsolják 
neki; él, ha a rendelet úgy szól. Küzd, 
mint az oroszlán, nélkülöz, mint az öszvér 
s minden parancsszó nélkül is hős egyen
ként, hős tömegben. Lehet, hogy a monarchia 
túlsó felében ez nem oiyan kedves az 
egyéneknek, talán irigységből, talán vetél
kedésből, vagy talán a jövő eshetőségei 
nézőpontjából, de a tényt, amit szövetsé
geseink, amit ellenségeink, amit a hősi halált 
halt magyarok számtömege mond, sem a 
politika, sem más megváltoztatni nem fogja.

Az egész ország nem más, mint egy 
katonai tábor, még a polgári elem is katona, 
még a civilnép, az asszony cs gyermek is 
hős, mert az az ország, amely húsz hónapon 
át kukoricakenyéren, hús, zsir, tej hijján, 
zúgolódás nélkül élt meg és még Így is 
bámulatosan megfelelt hadikötelezettségei
nek, az az ország, amely rengeteg hősi ha
lottját még csak nem is gyászolja, az több, 
mint tényleges katona, az az igazi nép
felkelő, amely életét adja oda, hogy él
hessen.

A női divat és a drágaság.
— Ho z z á s z ó l á s .  —

A női divatról, a háborúval és a drágaság
gal kapcsolatosan, cikket közölt egyik legutóbbi 
számában az „Alsólendvai Híradó." Egyik olva
sónk reflexióképpen a következőket írja nekünk 
erről a kiapadhatatlan témáról:

— Tegnap este, hogy arra jártam, benéz
tem hozzájuk, — felelte tednár anélkül, hogy 
megfordult volna. — Semmi baj sincs; csak 
a virágaid hervadtak el, mióta nem te öntözheted 
őket. ..

Pjetta vígan nevetett.
— Ejha, ha egyéb szerencsétlenség nem 

esett miattam, nem nagy baj. Mikor indulsz?
— Rögtön.
— És mikor kerülsz vissza?
Tednár gyorsan megfordult.
— Holnap reggel, — felelte. — Miéit kérded?
Pjetta habozott.
— Hát csak úgy, • felelte azután és gyorsan 

lehajolt motyójához, hogy elrejtse zavarát. — 
Sok szerencsét, Tednár!

— Köszönöm, — felelte a legény hidegen.
A fiatal asszony nagy kék szemeivel még

egyszer elmerült az ifjú halász nézésében, azután 
lassú léptekkel indult tovább a part hosszában.

Tednár nézte egy darabig, hogy mint távo
zik. Lépései ruganyosak voltak s amint for
más lábait egymásután emelgette, egész felső 
teste ringatózni látszott telt csípőiben.

Nem állítatta meg, hogy utána ne kiáltson, 
hangja azonban haiíhatólag remegett.

— Pjetta!
A fiatal asszony mosolyogva fordult vissza 

és megadott.
— Gondoltam valamit, — mondta a legény 

fojtott hangon.
— No, mit?



A háború okozta nehéz viszonyok mindany- 
nyiunkat terhelnek, egész gazdasági, főleg ipari 
életünk nyög alatta. Nincs munkás, munkaadó 
és fogyasztó azokban az iparágakban, ameiyek 
nincsenek szoros összefüggésben a háborúval. 
De minden teória alól van kivétel és ilyen isten
telen kivétel itt ez esetben a női divat és az ezt 
tápláló ipar. Ennek nem fáj semmi, ez teljesen 
érzéketlen minden egyéb iránt. Pedig hej, ha a 
hölgyek tudnák, hogy milyen szomorú következ
ményei vannak pazarlásaiknak tán mégis meg
elégednének a tavalyi kosztümjeik átalakításával 
az idén.

Egy kicsit meg fogom világítani a gazdasági 
következményeit az elfajult női divat pazarlásai
nak. Nem sok példát, csak 3 -  4-et mondok és 
mindjárt látni fogjuk, miért áll ma T45 koronán 
a német márka árfolyama, — derék, hü és becsü
letes szövetségesünknek nem igen nagy örömére.

Vegyük tehát sorba az egyes főbb cikkeket, 
u. m. prém, selyem, illatszer és efféléket.

Sok esztendővel — tán tízzel is — a háború 
előtt igen olcsó volt a prém, egy nyuibőr 6 fill.-t 
ért faiun. A perzsa, skungs, silskin már valamivel 
drágább. A prém 80 százalékát Oroszország ve
tette piacra. Ebben az időben a német nagytőke 
főként leipzigi áruraktáraiban néhány miiiió ér
tékű prémet helyezett el. Persze, az orosz pénz
ügyminiszter rögtön megszimatolta a spekulációt 
s a kiviteli vámot 300 százalékkal emelte. Mi 
történt? A prém ára felment, aztán kevesebbet 
fogyasztottak. Most jött a háború. Orosz prém 
már nem jön be, vagy kerülő utón aiig számba- 
jöhető mennyiség. A prém ára, a tiz év előtti 
árakhoz hasonlítva, hatszoros lett. Jött a bolond 
prém-divat, a hadsereg szükséglete és az áru
hiány, s ma ott állunk, hogy a drágább szőrmék 
ára husszorosa, az olcsóbbaké harmincszorosa a 
tiz év előttinek.

Természetesen azt kérdezi az olvasó, mi 
köze ennek a valutához, a német márka árfolya
mához. Hát azt is megmondom. Birka, kecske, 
nyúl, az van elég nálunk az erdélyi havasokban, 
de nincs nemes prém. Ezt a szükségletet most 
a Lcipzigben és másutt elraktározott készletek 
fedezik. Az pedig vámkülföld és mint ilyen, oda 
vagy arannyal, vagy értékpapírral fizetünk. A 
háború előtt volt sok német értékpapírunk, mert 
nagy kivitelünk volt Németországba, de ma nincs, 
mert amink van, az nekünk is kell. Tehát a német
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— De te nem teszed meg, tudom...
— Csak ki vele, hátha!
— Azt gondoltam, hátha... velem jönnél...
Pjetta arca tüzvörös lett.
— Az Öregem beteges, — folytatta Ted- 

nár, — magamnak kell indulnom .. . Azt tartom, 
több volna a szerencsém, ha te segítenél 3 háiónál.

Pjetta még mindig nem felelt. Arca még 
pirosabb lett a tűznél s amint szive mind erősebben 
vert meliében, a piros zubbony még jobban neki
feszült mellének. Tednár folytatta:

— Van ám nálam annyi eleség, hogy elég 
lesz kettőnknek holnapig. Jer Pjetta. úgy sem 
láttuk egymást, mióta férjhez mentél, legalább ki
beszélhetjük magunkat. Annyi mondanivalóm van! ,

— Hát az öregeim?
— Holnap reggel ott kötök ki kunyhójuknál!
— De megver az uram. ha megtudja.
— Kitől tudná meg? Aztán egy kis verés 

miatt még megtehetnéd — a kedvemért!
Pjetta szive hangosan vert. Érezte, hogy 

milyen nagy boldogság volna holnap reggelig 
egyedül lenni vele és látni öt és hangját hallani. 
Mert szerette Tednárt régóta, nagyon szerette. 1

Nem tudott ellenállni a csábitó gondolatnak ! 
s még kissé ingadozva, tétova hangon kérdezte:

— De bizonyosan visszajössz reggelre?
— Bizonyosan. Már az eleség miatt is!
— Akkor nem bánom, veled megyek...
A fiatal halász szemei ragyogtak a boldog

ságtól és minden tagjában érezte a gyönyört, i
melyet Pjetta okozott szivének. Néhány evező- 1
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értékekben nincs kinálat. hanem kereslet és pedig 
nagy, igen-igen nagy. Talán most már pedzi a 
kedves olvasó, hogy miről van szó?!

A selyemről is csak ugyanezt lehet mon
dani. Mi termeltünk nyersseiymet s vittük francia 
és sveizi gyárakba feldolgozni, mert bizony a mi 
két kicsi gyárunk igen kezdetleges volt. Ma ezek 
vegyi-gyárak, mert nagyobb szükség van ekrazitj^, 
pikninsavra és miegymásra, mint selyemre. Így 
vélekedik a hadvezetőseg, de nem a női divat. 
Mert igen sok hölgyünk elsülyedne szégyenleté- 
ben, ha egy szezonban két zsuron ugyanabban 
a nehéz selyem kosztümben jelenne meg. Selymet 
rna főként Sveiz száiiit és Németország (az austriai 
gyárak szintén a lőszergyártás szolgálatában van
nak nagyrészt), tehát itt sem kell a hatást részle
tezni, ugyebár?!

No és az illatszerek! Drága francia parfü
mök csak Németországon keresztül jutnak hoz
zánk. Ára ma hatszorosa a normálisnak. Hja, a 
mi hölgyeinknek Houbigant, Privoud, Aikinson, 
Roger & Gáliét kell! Ezek mind-mind apró té
nyezői az óriási árfoiyam-emelkedésnek.

Az elmondottakon kivül sok-sok ok van 
még, de ezek azok az okok, melyeket hölgyeink 
egyenkint és egyetemlegesen megszüntethetnének. 
És ha elgondoljuk, hogy ebből az árfolyam- 
differenciából, amely eddig is jó néhány milliócs- 
kát tett ki, mennyi kárpáti házat lehetne felépí
teni, mennyi művégtagot lehetne venni és mennyi 
könnyet lehetne felszántani, hát bizony minden 
jó hazafinak és honleánynak érdemes volna egy 
kicsit takarékoskodni.

Oroszlengyelországi emlékek
Írja: Sz. E.

III.
Május 27-én délután szereltünk, hogy végre 

a Lizagóra-hegységen átkelve harcba kevered
hessünk muszkáékkal. A rajvonaltól mintegy 11 
kilométernyire foglaltunk éjjeli szállást. A hatalmas 
lóhertábla, mely a 466. magassági pont déli felén 
volt, elrejtette fedezékeinket s remek fekhelyül 
szolgált. Másnap láttam csak, hogy Nagorzice 
major határában vagyunk, Nikolajevics nagyher
ceg, orosz fővezér birtokán. Milyen szatírája a 
sorsnak: ahelyett, hogy ő hosszúlábú fensége 
billegetett volna a budai várban, magyar hon
védség kvártélyozza be magat az ő lengyelországi 
uradalmába. Szerettem volna látni a" hosszúra

csapással közelebb terelte bárkáját a meredek 
parthoz s a fiatal asszony egy könnyed szökéssel 
beleugrott.

Mintha a vitorla is osztotta volna Tednár 1 
örömét, vígan kidagadt, amint nekifeszült a szél
nek. A bárka könnyedén és vígan siklott el a 
fjordok hosszában, ki a nyilt tengernek . . .

Alkonyaikor szemben ültek egymással a 
bárkában és beszélgettek.

— Hogy vagy megelégedve az uraddal, 
Pjetta?

—- Semmi panaszom ellene.
— Csakhogy vén egy kicsikét hozzád !
— A múlt héten töltötte he az ötvenötöt.
— Te pedig alig vagy húsz.
— Virágvasáinap leszek épen annyi; hanem 

nagyon jó szívvel van hozzám, még nem illetett 
egy rossz szóval . . .

Tednár Pjetta szemeibe nézett.
— Aztán szereted?
— Szeretem.
— És boldog vagy vele?
Az asszony lesütött szemmel, halkan felelte:
— Az vagyok.
Tednár megfogta a kezét:
— Igazat mondtál most?
— Tiszta igazat . . .
Tednár lehajtotta fejét s kis ideig hallgattak.
— Hej Pjetta, — mondta aztán gyöngéden

megszorítva a nő kezét, — pedig tudok valakit, 
aki jobban illene hozzád s akit jobban tudnál 
szeretn i.,. 1
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felmagzott hatalmasságot, hogy pukkadozik, mikor 
látogatásunkról értesül.

A magaslat védelme alatt, az ellensig ágyúi
nak szünetelése közben nagyhercegi házigazdánk
nál házilag berendezkedtünk. Minden néven ne
vezendő élelmet ö magasszáru fensége majorja 
csakúgy ontotta, — volt minden bőven, hozz:! 
kitűnő v í z .  üde májusi levegő, ergo rendben 
voltunk teljesen. Kedvünk és kedélyünk mese- 
szerű volt. Hisz köztudomású dolog, hogy a 
magyar katona a legnagyobb fáradalmak után is. 
alig hogy az ut porát leverte magáról, minden 
bohóságra kész, egészséges humora pedig kiapad
hatatlan. Egyszóval, nem busult ott senki. Csak 
azt sajnáltuk, hogy kedves házigazdánknak sze
mélyesen nem fejezhettük ki magas elismerésünket.

Délután százados uram paripáján átlovagol
tam Mirogovonicére, ahol egy remek kastélyhoz 
tartozó tó partján találtam több tisztet, nagy 
tanácskozásban. A szivünket bántotta, hogyha 
kristálytiszta vizben látható hatalmas pontyok 
velünk közelebbről meg ne ismerkedjenek. Egy 
jószemü bakagyerek valamelyik padláson talaít 
egy megfelelő hálót. Nosza, megkezdődött a mu
latság! Persze én is hamar nekivetkőztem a halá
szásnak, mint ilyen dolgokban nagy szakember. 
Négyen huztuk a húsz méter hosszú, két méter 
magas feszitó hálót. A nagy nyomáson csakhamar 
észrevettem, hogy alighanem jó fogást csinálunk, 
de hogy mekkorát, az felülmúlta szakértői becsű
met. Bizony gyengének bizonyult a négy darab
20-as gyerek a háló kihúzására, még másik négy 
is hamarosan ledobta bakancsát és segítségünkre 
sietett, de még igy is nagy munkát adott a meg
telt hálót partig huzni. Rengeteg tömege a hatal
mas 2—3 — 4 kg.-os pontyoknak bizsergett egy
más hegyén-hátán a hálóban, egy több mázsát 
kitevő, hatalmas hustömeg. Igazán, felejthetetlen 
látvány volt!

Mikor kigyönyörködtük magunkat, egynéhány 
potykát fejbevágtunk s partra dobtunk, á többit 
pedig visszafordítottuk a vízbe. Nem fogtunk ki 
többet, mint amennyi egy jó halvacsorához elég
elégséges, no mert többször is akartunk e forrás
ból táplálkozni, meg az utánunk jövő bajtár
sainkra is gondoltunk. A pompás halvacsorát 
az egész zászlóalj tisztikara együtt fogyasztotta 
el. Előkerültek a jó vörös borral telt kulacsok is. 
Tea, cigaretta, bor, szivar volt pazarlásig bőven, 
hasonlóképpen pezsgő kedv. így tehát egy nagyot 
mulattunk orosz földön, idegen országban.

Hogy azonban bennünket senki hálátlanság
gal ne vádolhasson, kötelességemnek tartom fel
említeni, hogy szives házigazdánkat, Nikoláj Niko
lajevics nagyherceget lelkes toasztokban több
szörösen felköszöntöttük, mindazon jókért, amik
ben bennünket akarata ellen részesít. Kár, hogy 
saját füleivel nem hallotta azt a sok jól megér
demelt, hizelgő bókot, de hogy hajnalig el nem 
áljhatott a csuklása, az nagyon valószínű.

— Mint az uramat? hogy mondhatsz ilyet? 
Tudod, hogy becsületes asszony vagyok!

Tednár nagyot sóhajtott.
— Tudok valakit, aki téged is jobban 

szeret, mint az urad.
— Az nem lehet! Az uram nagyon szeret.
— De én, Pjetta... én ezerszer jobban 

szeretlek!
Hangja elfúlt a felindulástól, mely erőt vett 

rajta s karját Pjetta derekára fűzte.
A fiatal asszony gyorsan felállott.
— Okosabb lesz, ha a háló után nézünk, — 

mondta, — mintha ilyen ostobaságokat fecse
günk, mert üres kézzel térünk haza!

És nagyon komoly hangon hozzá tette:
— Ne mondj nekem többé ilyet, Tednár. 

Megharagszom . . .
Azután gyorsan lehajolt a hálóhoz és befelé 

kezdte huzni. Tednár kedvetlenül segített neki.
A háló üres volt.
— Látod, — szólt a fiatal asszony, — nem 

hoztam neked szerencsét! Jobb lett volna, ha 
nem hallgatok rád és az öregeimet kerestem 
volna fel . ..

— Megbántad, hogy eljöttél velem? — kér
dezte Tednár szomorúan.

Pjetta látta a szomorúságát. Megsajnálta.
— Hogy bántam volna meg, — felelte. — 

hiszen tudhatod, hogy jó szívvel vagyok hozzád... 
csakhogy elfecsegtük az egész napot. Este lesz 
mindjárt és még egy fogásud sem volt. ..

(Folytatjuk.)



Május 29-ét is itt töltöttük pihenőben. Egvéb 
foglalkozás hijján, legénységem analfabéta tagjai
nak lapjait irkáltam egész nap. Hadd tudják meg 
szeretteik, hogy katonájuk most paradicsomban 
nyaral. Hej, „de az élet zavartalan öröme senki 
halandónak nem adatik ingyen," — mondja a 
nagy német költő s szabadon fordítom én. A nagy 
jólétnek megjött a böjtje, hamarabb, mint gon
doltuk. Hiába, a paradicsomot sem adták ingyen, 
annak idejében sem. Elég az hozzá, hogy az a 
bizonyos alom szalma, amelyen ruganyos matrac 
hiányában hevertünk, alighanem muszkáék lelielle- 
tétöl már érintve lett (a muszka csak ránézzen 
valamire, a Itatás el nem marad!), betelepültünk 
egész rendesen fekete és fehér muszka háziálla
tokkal, tetőtől-talpig, a Kárpátoktól a Lizagóráig, 
helyesebben mondva a-csillagos égtől a föld 
gyomráig. — Bámulatos a muszka földnek ez az 
eleven energiája, nem gondoltuk, hogy ennyi erő 
lakozzék benne. Sokat gondolkoztam attól a nap
tól fogva e tárgy felől, amikor napsugárban, vagy 
csillagfénynél lobogó tábortűznél elmerengtem, s 
vakaróztam, vakaróztál, vakarózott, aki csak e 
tájon megfordult. S vakaróztam mindaddig, amig 
csak a Máhrisch-Weisskircheni nagy ispotályban 
le nem fejtették az angyalbőrt rólam . . .
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Esetek.
Az iránytű, mint mérleg. — Iskola a lövészárokban. — 

A hős cigány. — Csak magyarul 1

Egy tiszt, aki most jött haza szabadságra a 
déli harctérről, igen kedves és mulatságos epizó
dot mondott el, végtelenül jellemzőt arra a primitív 
gondolkozásra és naivságra. amely a baikáni 
népeknél, különösen pedig Albániában uralkodik.

— Skutariból küldtek egyszer — igy kezdte 
az elbeszélést — a közeli faluba bevásárlás céljából 
és megbíztak azzal, hogy ökröket is vegyek. Elin
dultam a jónak éppen nem mondható albániai utón 
és a legközelebbi faluban megállapodva, hozzá
fogtam a megbízás keresztülviteléhez. A község 
vezetője, olyan biró forma, sorra vezetett a 
tehetősebb gazdákhoz és megmutatta a lábas
jószágokat.

Az egyik gazdánál megtetszett egy ökör és 
meg akartam venni. Kérdem a tulajdonostól, hogy 
hány kiló lehet. Azt mondja: kétszázötven.

— Nem lehet az, — mondom és tényleg ab
ban a véleményben voltam, hogy a nyerészkedni 
akaró albán paraszt túlbecsüli a jószág súlyát.

— De ann>i az! — erósködik.
Ekkor egy ötletem támadt. „Aáajd én meg

mérem," szóltam, leakasztottam a kabátomon 
függő iránytűt s rátettem a jámbor ökör homlokára.

A tíi persze elkezdett ide-oda inogni és 
odafordultam a gazdához:

— No látja, csak százötven kiló!
— Isten, milyen csuda! — álmélkodott a 

paraszt és elhitte, hogy az iránytű százötven 
kilót mutatott.

Ki is fizettem a százötven kilót és mentem 
tovább vásárolni.

■ü
A káplár ur iskolát tart a iövészárokban.
— No gyerekek, most nyissátok ki a füle

teket... Hát ha kimentek földwachéra, miről is
mernétek meg már messziről a muszkát, ha jönne 
felétek?

Az első baka: Olyan lapos a sapkája, mint 
a tányér. ..

A második baka: A blúza olyan színű, mint 
a fü . . .

A harmadik baka: A mántlija meg, mint az 
agyag. . .

A negyedik: Föltartott kezekkel jön es lobog
tatja a zsebkendőjét. . .

— Jól van gyerekek, — mondja a káplár, — 
de hátha’ sötét van, akkor miről ismeritek meg?

Erre feláll infanteriszt Weisz, aki civilben 
segéd egy sajtüzletben, s igy szól:

— A szagáról. . .
*

Az orosz harctéren történt. A tábornok 
szemlét tartott az ezred felett. Az eyyik sorban 
megpillant egy jóképű cigánybakát. Megáll előtte 
és megszólítja:

— Ugy-c, te cigány vagy?
— Igenis, ktrem! — feleli a cigány.
— Hát nem félsz az orosztól?
— Nem én, kirem?
— Hát az angoltól, vagy a franciától?
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— Attól se.
— Hát az olasztól?
— Attól meg ippenséggei nem.
— Hat a negyvenkettes ágyuktól, meg a 

harminc es felesektől ?
— Azoktul sem, generális ur!
A tábornok megcsóválja a fejét s mosolyogva 

mondja:
— Te akkor nem félsz semmitől se, mi?
A cigány elmosolyodik és csöndesen feleli:

Nem én, semmitül. Csak a hősi háláltál...

Goglia — a kedvességéről ismert — altábor
nagy meglátogatja egyik szinmagyar ezredünket. 
Két napon át szinte pihenés nékül pucoltak a 
legények s ragyogott is minden. Mikor a tiszto
gatással végeztek, iskola volt, tanulták a legények 
a tábornok ur nevét rogyásig.

Végre megjött az Exellenz. Megnézett min
dent, mindenkit s nagyon meg volt elégedve. 
Egyszerre odafordult a hozzá legközelebb álló 
baKához s tiszteletreméltó igyekezettel kérdi tőle 
magyarul:

— Hogy hívnak van engemet?
A baka kékül-zöldül, sehogyse jön nyelvére 

a generális neve, pedig még a früslüknél is el
mondta a szomszédjának. Közei áll hozzá a had
nagya s oda súgja neki: „Oszkár Goglia." Föl
derül a megszorult baka képe, aztán bátran kiböki:

— Szeincr Eszeellene Osztrák Gólyái

HÍREK.
Hatalmas, öles muszkalegény

áll a vasúti jegypénztár előtt. A hagyományos 
tányérszerü orosz sapka és jól gondozott 
ruha, csizma van rajta. Csak a zubbonya 
katonai, a nadrágot már itt szerezte. Vállára 
hatalmas szatyor van akasztva. Valami vá
sárlást bíztak rá.

A vasúti jegypénztáros zavarban van, 
nem tudja, miként szólítsa meg. A muszka 
észreveszi a vasúti zavarát, elneveti magát 
és udvariasan szól eképpen:

— Kerek harmadosztályt Redicsre...
— Ez már beszéd, — mondja a vasúti 

nagy örömmel, — tessék, itt a jegy!
És odaadja a jegyet. Ezután megindul 

a társalgás.
— Hát maga már magyarul is tud?
— Kicsit, kerem ...
—- Mióta van Magyarországon?
— Múlt májusban, Oorlicenal jöttem fog

ságba s nemsoká Magyarorszagba. Azóta 
tanulom magyart.

— Otthon micsoda?
— Bérmunkás...
A^agyarázza, hogy szőrmebőrök kidolgo

zásával foglalkozik. Azon az egész vidéken 
ezt a mesterséget űzik.

— Fáztak-e itt sokat a télen?
— Nem ...  Ez csak — nyár. . .  Szibiriá- 

ban, ott van hideg. Harmincöt, negyven és 
ötven fok is . .. Az tel! — mondja a muszka.

A vasúti cigarettát vesz elő és meg
kínálja az oroszt.

— Keszenem szépén . . .
A sarokban egy fejkendős, öreg néni 

törülgeti a szemeit. Csöndesen sirdogál. A 
fiára gondol, akinek bizonyára nincs ilyen 
jó dolga messze Muszkaországban .. .

— Uj ügyészi megbízott. Az igazság- 
ilgvminiszter dr. W o l l á k  Adolf alsóiendvai 
ügyvédet az jlsólendvai kir. járásbiróság terüle
tére ügyészi meghízottá nevezte ki, egyben az 
eddigi megbízottat, P e t r i k Gyula ügyvédet 
betegsége miatt eme állásától felmentette

— Kinevezés. A hivatalos lapban olvassuk, 
hogy a pénzügyminiszter V ö r ö s  Gyula volt 
alsóiendvai. jelenleg topánfalvai kir. adóellenőrt, 
állomáshelyének megtartása mellett pénztárossá 
nevezte ki.
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MAdv Pál + Alsóle"dva kicsi tár-
—...-  , . : sadaliuanak mélységes

nagy gyásza van. I egnapelőtt, pénteken délelőtt 
futó tűiként terjedt el városunkban a megdöb
bentő hír, hogy Mády Pál földbirtokos és nagy- 
vendéglűs Nagykanizsán elhunyt. A hihetetlenül 
hangzó hir sajnos — igaznak bizonyult. Mády 
Pál, aki katonai szolgálatot teljesített s önként 
jelentkezett harctéri szolgálatra, a harctéren meg
betegedett, orbáncba esett s nagybetegen került 
vissza Nagykanizsára, hol a városi közkórházban 
helyezték el. Baja egyre súlyosbodott, mignetn 
a petitekre virradó éjjel 2 órakor fiatal Mívesé
nek karjai között — akit táviratilag hívtak el a 
nagybeteg ágyához — kiszenvedett. Mády Pál 
igen népszerű, kedvelt tagja volt városunk úri 
társadalmának. Mindenki szerette a daliás, szép 
megjelenésit, életerős férfiút, akiről senki sem 
hitte volna el, hogy ily korán, gyorsan végezzen 
vele a halál. Mindig vidám, aranyos jó kedélye 
és nobilis úri gondolkodása sok jó barátot és 
tisztelőt szerzett neki üzletének vendégei között 
is, éppen ezért a haláláról szóló hir nemcsak 
Alsólendván okozott minden ismerősénél mély 
fájdalmat, hanem vidéki ismerőseinél is. Halál
hírére úgy a Kaszinóra, mint a városházára ki
tűzték a gyászlobogót; a Kaszinónak is, a városi 
képviselőtestületnek is értékes, hasznos tagja volt. 
Fiatalon, a férfikor legszebb szakában, 41 éves 
korában szállt sírba. Özvegyet és két kis árvát 
hagyott vigasztalan gyászban. — Holttestét haza
hozzák Alsólendvára és itt ma, vasárnap délután 
3 órakor a vasúti állomástól kisérik el örök 
nyugvóhelyére, a r. kath. középső temetőbe.

— Bírósági áthelyezés. Az igazságügy- 
miniszter Cs i szá r  Sándor volt alsóiendvai, 
jelenleg tapolcai járásbirót a székelyhídi járás
bírósághoz helyezte át.

F ö v e n y e s s y  Sándor pécsi Ítélőtáblái 
jegyzőt a periaki járásbírósághoz aibiróvá nevez
ték ki.

-  Az alsóiendvai izr. Szentegylet f. hó
12-én tartotta meg Schw arcz Jakab elnök 
vezetése alatt évi közgyűlését. Dr. Rudol fer  
Antal rabbi a szokásos megnyitó beszédben 
kiemelte azt, hogy az egylet, dacára a háborús 
sanyarú viszonyoknak, nemes rendeltetését a 
lefolyt évben is a sorsüldözöttek és szükölködők 
támogatásával és gyámolitásával csorbítatlanul 
betöltötte, ami különösen Schwarcz Jakab elnök 
érdeme, akit magas kora sem lankaszt az egylet 
vezetése körül tanúskodó fáradhatatlan buzgó- 
ságában. Schwarcz Jakab elnököt, ki ép aznapon, 
március 12-én töltötte be 85-ik életevét s erre 
a szónokló rabbi beszédje közben fordította a 
közgyűlés figyelmét, a közgyűlésen jelenlevők 
élénk ovációban részesítették.

— Megszűnik a kórház. Megírtuk múlt 
számunkban, hogy a hadvezetőség az összes ki
sebb kórházakat megszünteti. A ntult héten Alsó
lendvára is megérkezett a leirat, mely szerint a 
hadvezetőség az alsóiendvai fiók-kórházat is be
szünteti. Mint értesülünk, a leirat értelmében már 
holnap, márc. 20-án meg is szűnik a kórház, mely
1914. ősze óta teljesítette hivatását dr. J ó z s a  
Fábián orvos szeretetteljes vezetése és a közön
ség változó támogatása mellett. A jelenleg ápo
lás alatt levő 21 sebesült holnap, hétfőn reggel 
utazik el városunkból. Az alsóltndvai kórházzal 
egyetemben 2Ö0 hadikórház szűnik meg szerte az 
országban. Ennek az intézkedésnek az az oka, 
hogy nagyobb kórházakban, ahol több sebesült 
vagy több beteg fekszik, jobban lehet ápolni cs 
ellenőrizni a katonákat s a betegek vagy sebe
sültek szállítása az ilyen távolfekvö kisebb kór
házakba mindig több nehézségbe ütközik, mint a 
nagyobb kórházakba való beutalás.

üaál István plébános állapota. Mint 
megírtuk, Qaál  István, a kerkaszentmiklósiak 
népszerű plébánosa, ürácban szemoperációnak 
vetette alá magát. Amint most Qaál plébános 
sajátkezüleg tudatja velünk, az operáció kitünően 
sikerült s a közeli napokban vissza is tér hívei közt.
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— A 18 évesek összeírása. A honvédelmi 
miniszter legújabb rendeleté értelmében az 1808. 
évben született népfölkeiesre kötelezettek sürgő
sen összeirandók Ezenkívül elrendeli a miniszter 
az 1865. évben született és cnr.é! fiatalabb, kato
nai szolgálatot nem teljesítő orvosok jelentkezését. 
— A 18 évesek és az előző szemlékről elmaradt 
népfelkelők bemutató szemléje ápriiis 14 és május 
3-ika között lesz.

— A 46—47 évesek behívása. A .Zalai
H.rlap" iiietekes helyről a következőkről értesül: 
Amint a most behívott öregebb korosztályú nép
felkelők elhelyezése veget ért s az előbbi kor
osztályok menetszázadai elmentek a harcterekre, 
a 46—47 éves népfelkelőket azonnal behívja a 
hadvezetésé^. A behívás április közepéig meg
történik, de valószínű, hogy még e hó végén be 
kell vonulni az elmaradt két korosztálynak.

— L'j közjegyző. Az igazságügyminiszíer 
dr. Róth Auréi budapesti kir. közjegyző-helyettest 
Sümegre királyi közjegyzővé nevezte ki.

— Adományok a sebesült katonáknak. 
A helybeli tartalékkórháznak márc. 1-től a mai 
nap'g — a rendes ozsonna-adakozókon kívül — 
a következők adakoztak: özv. Hajós Mihály né 5 
kor., Inrig Vilmosné 3 kor., Székely Erniiné 5 K. 
Weisz Samuné 2 kor. és tea, Neubauer Józsefné 
6 kor., özv. Baranyay Kálmánné 3 kor.. Klek 
József nyug. cserföldi plébános gyűjtése 200 kor., 
Brünner S3muné 2 kor., Pollák Józseíné 50 db 
cigaretta, Lenarits Victorné 3 kor. Schwarc Mór 
200 db cigaretta, Szántó Zsigmondné 3 korona, 
Rosás Jánosné 2 kor., Némethy Nclli Bántornya 
52 drb tojás, özv. Mattus Lajosné 2 K. Kotschy 
Józsefné 5 kor, özv. Buczolicsné 2 kor.. Pollák 
Káthe 50 darab cigaretta.

— Falun vagyunk, olcsón élünk. Buda
pesten, melyet szeretnek a drágaság városának 
nevezni, a lisztárak jelenleg a következők: Finom 
tészta.iszt egy kiló 84 fillér, főzőiiszt 58 fillér, 
kenyérliszt 48 fillér. Nézzük ezzel szemben az 
alsólendvai lisztarakat. Náiunk a finom tésztaliszt 
94 fillér (10 fillérrel drágább, mint a „drága* 
Pesten), a főzőliszt 74 tiilér (16 fillérrel drágább, 
mint Pesten), a kenyérliszt árát pedig csak azért 
nem tudjuk ideiktatni, mert az egész városban 
nem lehet kapni. Egyszóval: faiun vagyunk, ol
csón élünk!

— Katonák a katonáknak. A helybeli 
kórház ápoltjainak cimere a napokban 500 darab 
cigaretta érkézéit, a következő sorok kíséretében: 
„Nehéz és hosszú napok után még mindig a leg
jobb egészségben érezzük magunkat. Megemlé
kezve jó bajtársainkról, kik a harctéren szerzett 
sebeiket az alsólendvai kórházban enyhítik, kül
dünk 500 darab cigarettát. Varga Ferenc őrmester 
(Redicsról), Dr. Nemethy önk. káplár (Alsólendvá- 
ról), Varga Gyula káplár (Csesztregről), Manók 
Gyula (Csesztregről) és Soós János (Kámaházá- 
ról), mindnyájan vasutezredbeli bajtársak.“

— Felülfízetések kimutatása. Zalabaksán
a f. hó 5-én tartott műkedvelői előadáson felül
fizetni szíveskedtek: Mayer Ignác 15 kor. 26 fill., 
Koller Nándor. Thomas György, Papp Lajos 
Nyíregyháza 10—10 kor., Rosenberger Dávid 8 
kor., Sztojanovits Jenő Csesztreg 5 kor. 34 fill., 
Toplak István Rédics, Sztachó István Zalalövő, 
Szabó Döme Pórszombat 5—5 kor., Hadrovics 
Elek Alsólendva, Borsos László, özv. Kopácsy 
György né, Zsohár Kálmán, Máté Pál Kerkabara- 
bás, Novavidéki Takarékpénztár Nova 4 - 4  kor., 
Cseresnyés Károlyné, Babolcsai Mari, özv. Saly 
Sándorné, Koller Sándor Alsólendva 3 - 3  kor., 
X. Y., Takács Lajosné, Sebestény Janka, Soós 
György, Lackenbacher Józsefné, Vrana Ella Csák
tornya, özv. Baka Boldizsárné Szombathely, özv. 
Liliik Gusztávné, özv. Rosenberger Mórné, özv. 
Sümegi Nándorné, Kiss Károlyné, Lukács János, 
Lukács Józsefné, Horváth István 2 —2 K, Molnár 
Ilona, Mánfai József. Babolcsay Györgyné, Kajcsa 
János, Móricz Etel. Zsohár József, Vehofsics Fe
renc, Soós János, Zsohár Kálmán, Zsohár János, 
Loránth Vince, Soós Gyula 1 1 kor. Összesen
149 kor. 60 fill. A szives felüifizetésekért ezúton 
is köszönetét fejezi ki a rendezőség.

— Nyilvános köszönet. Sol tár  Gáborné 
szül. Szép Fáni alsólendvai lakos ezúton fejezi 
ki köszönetét mindazoknak, akik elhalt leánya, 
Károlyi Jánosné temetési költségeire szivesek 
voltak adakozni.

Sebesült hösök munkája Alsólend- 
ván. A Csáktornyái hadikórház a napokban ki
sebb mennyiségű, a sebesült katonák által készített 
tárgyat küldött városunkba eladásra. A küldemény 
között van női és gyermek szandál-cipő, kis ko
sarak , ék szer- és szivardoboz, bekenő és fénye
sítő kefe stb. Minden tárgy tökéletes, precíz 
munka s az árak, melyek nagyrészt a kórház 
javára fordittatnak, igen mérsékeltek A tárgyakon 
rajta van a hivatalos pecsét, mely bizonyítja, hogy 
sebesült katonák készítménye. Tehát emberséges, 
nemes célt szolgál, ki e tárgyakat veszi, belvilá- 
gositássa! és közelebbi adatokkal szerkesztősé
günk szívesen szolgál.

— UJ tűzoltók. Két héttel ezelőtt közöltük 
a tűzoltó-egyesület felhívását, melyben arra szólí
totta fel a varos férfiközönségét, hogy legalább a 
háború tartamára lépjenek be a tűzoltók sorába, 
mert a tűzoltók létszáma jelenleg — három ember. 
A felhívás 27 uj tagot eredményezett. Beléptek a 
következők: Balázs József járásbiró, Beck Oszkár 
fodrász. Grassanovits Ottó főjegyző, Huisz József 
Írnok. Keszler Zsigmond kereskedő, Kaufmann 
József vizmester, Klein Dávid szállító, Lélek Imre 
adótiszt, Melczer Lajos szabó, Mihálics István 
asztalos, Németh Sándor bir. Írnok, Oszeszly M. 
Vidor szerkesztő, Pollák Emil takpt. igazgató, 
Reitter Ernő főkönyvelő, Rózsai István cipész, 
Schwarc Arnold téglagyáros, Schwarc Mór bor- 
kereskedő, Schwarc Zsigmond cipész, Somogyi 
Imre tanár, Szűcs Károly iskolaszolga, Teichman 
Henrik kántor, Tőke Imre kéményseprő üzlet
vezető, Varga Miklós szabó, Vlay fózsef írnok, 
VVolf József cipész, Wortman Ármin kereskedő, 
Zserdin Iván földbirtokos. — Beléphettek volna 
többen is s úgy lett volna rendjén, ha többen is 
beléptek volna . . .

— A mi hőseink. A hadügyminisztérium 
legutóbbi veszteségkimutatásaiban a következő 
vidékünkben nevek fordulnak elő: Hősi halált 
haltak: Pintér János Kerkakutas, Poszedi Viktor 
Muraszerdahely, Rob András Muraszerdahely, 
Sós György Kútfej, Szüklor Márk Hársiiget, 
Szabó Károly Baksa. Szokoly Pál Kerkaszent- 
király, Szórni Pál Tormafölde, Szúnyog Géza 
Résznek Hadifogsába estek: Pörzse István Má- 
homfa, Protik János Alsószenterzsébet, Szmej 
József Belatinc.

— A hadifémek átvétele. Mindenki ismeri 
azokat a rendeleteket, melyek a municiógyártáshoz 
szükséges fémtárgyak megfelelő összegért való 
beszolgáltatására hivták fel az ország közönségéi. 
A fémtárgyak beváltására a városokban és na
gyobb községedben fémbeváltó-heiyekeí létesítet
tek. l.yen fémbeválió helyet létesítettek Alsólend- 
ván, Belatincon, Lendvavásárhelyen és Csesztre- 
gen is, ahova a járási közönség hazafias buz
galomtól indíttatva nagy megértéssel adta le 
nélkülözhető fémdolgait. A katonai parancsnok
ság most a civilbizottságok melle katonai bizott
ságot is nevezett ki, mely az összegyűjtött fémek 
átvételénél közreműködik. Az alsólendvai járás
ban D e z s é n y i  Gyula népf. főhadnagy és 
H a m b u r g e r  Sándor cs. és kir. hadnagy 
fogják a katonaságot képviselni az átvételnél s 
az átvétel Alsólendván március 27. és 28-án, 
Belatincon 30-án, Lendvavásárhelyen április 1-én, 
Csesztregen pedig ápriiis 3-án fog megtörténni. 
Aki fémtárgyait önként be nem szolgáltatja, azt 
épugy és ép oly súlyosan büntetik, mint a ga- 
bonarejtegetőket.

— Földrengés. Vasárnap hajnalban, kisebb- 
szerű földrengés volt Alsólendván. Reggel 4 óra 
25 perckor kétszer ismétlődő földlökésre ébred
tek az emberek. A rengés bár elég erős volt, 
kárt a mi vidékünkön nem tett. Másnap, hétfőn 
a fővárosi lapok már hosszú tudósításokat Közöl
tek a fölrengésről, melyet ieginkább Fiume vidé
kén éreztek, de igen íievcs volt még Horvát
országban is. Fiúméban és a tengermenti hely
ségekben kémények dőltek le, igen sok ház fala 
megrepedt s sok háztető beomlott. Még Horvát
országban is olyan heves volt a rengés, hogy 
az emberek felriadtak álmukból s a szabadba 
menekültek.

— Újból Arad a Balaton. Keszthelyről 
jelentik: A Balaton vize ismét fenyegetően dagad. 
Az ár ismét elöntötte a keszthelyi gondozott 
parkot és az egész sétányt. A parti szállók is 
vízben állanak.

Vonatbeszöntctés. A Csáktornyáról ebédután 
Varasd felé induló és Varasdról 4 órakor Csáktor
nyán érkező vonatok egyelőre nem közlekednek.

— Előadás a vak katonák javára. Vasár
nap este igen sikerült műkedvelői előadás volt 
Pákán a vak katonák javára. Az előadás szerep
lői a náprádfai ifjúságból kerültek ki, kiket 
P r o v k o v s z k y  Lászlódé, egy ovmesszivU náp- 
radfai úrasszony tanított be. A kis társaság már 
hetek óta járja a környékbeli helységeket s 
előadásokat vart a vak katonák javára. A pákái 
előadás mintegy 90 koronát hozott az embersé
ges céira és egy kellemes estet a paksiaknak 
akik — mint a nekünk beküldött tudósítás mondja 
— lelkes ovációban részesítették a náprádfai 
színészek apró jeleneteit, énekét és táncait.

— A tavaszi gazdasági munkálatok 
biztosítása. A hadügyminiszter és a honvédelmi 
miniszter rendedet bocsátott ki, hogy a mező
gazdasággal foglalkozó legénység, amely a mögöt
tes országokban katonai vagy népfölkeiői szol
gálatot teljesii, a tavaszi szántás-vetési, szöió- 
müveiesi, erdőgazdasági és egyéb gazdasági 
munkákra, amennyire a katonai érdekek meg
engedik, a lehető legnagyobb számban három—őt 
hétre szabadságoitassek. A szabadságot a legény- 
seguek kihallgatáson (raporton) kell kérelmeznie. 
Kérvényre vagy községi bizonyítványra nincsen 
szükség. Az említett munkákra a lehetőséghez 
kepest es a szokásos napszámnak megfelelő és 
a végzett munka arányában megállapított díjazás 
ellenében 20—25 főből álló katonai munkás
osztagok is ki fognak rendeltetni. A munkás- 
osztagok kivezénylése végett a törvényhatósági 
gazdasági munkabizottsághoz kell fordulni. A 
sürgős gazdasági munkák végzésére katonai 
kincstári lovakat is kikölcsönöznek. A kikölcsö- 
nözes iránti kérelmeket is a törvényhatósági gaz
dasági munkabizottságnál keli előterjeszteni. A 
szabadságolt mezőgazdák cs munkások, valamint 
a fölmentett mezőgazdák, ha sürgős gazdasági 
munkájukat elvégezték, a kevésbé sürgős és 
később is elvégezhető munkájuk helyeíta hadba- 
vonultak sürgős gazdasági munkáit kötelesek el
végezni. Ellenkező esetben a szabadság, illetőleg 
a tölmentés kedvezményét tőlük megvonják A 
gazdasági érdekek ke.lő megóvás végett a hon
védelmi minésztériumban az összes minisztériu
mok bevonásával Honvédelmi Gazdasági Tanácsi 
és e tanács mellett három mezőgazdasági ügy
osztályt szerveztek.

— Nyilvános nyugtázás. A Szentgyörgy- 
völgyön február hó 27-én tartott hadiestélyen 
felülfizetni szíveskedtek: Vogt Olga, Púnk István, 
Levasics Péter 8—8 kor., Nádasdy Benő 6 kor., 
Waltersdorfer Mór 5 kor., Jezerniczky Irén, Kiss 
János, Schneider Ella 3—3 kor., Császár János, 
Botit Pál 2 K 40 fill., Véghy Sándor, Böhm Vil
mosné, Szigeti Emilné 2 - 2  kor., Soós János 1 
kor. 20 fill., Bertalan Károlyné, Véghy Sándorné, 
Nemes Kálmán, Komoróczy Kálmánné, Hajba Fe
renc, Dómján Gyuláné, Doniján Károly, Németh 
Károly, Cseke Sándor, Gőzön Imre 1 — 1 korona, 
Zakál Dániel 80 fill., Cseke Károly, Vass Lajos 
60—60 fillér, Szabó Ferenc, Balogh Sándorné, 
Dómján János, Vogel Miksáné, Szép Kálmán, 
Vogd Teréz 40-40  fill., Balogh Sándor 30 fillér. 
A rendezőség ezúton mond köszönetét úgy a 
szives felülfizetőknek, mint Púnk Istvánné, Vogt 
Olga és Jezerniczky Irén urhölgyeknek, akik közre
működésükkel a sikerhez nagymértékben hozzá
járulni szíveskedtek.

— Fiatal bűnösök. A helybeli csendőrőrs 
néhány nap óta több fiatal iskolásgyerek lopási 
Ügyében nyomoz. A diákok 12 — 13 éves 
gyerkőcök — bűnös módját eszeltek ki a pénz
szerzésnek. Tudva azt, hogy a réztárgyakat most 
jó pénzért megveszik, S c h w a r c z  Arnold uj 
malmának gépeiről a lecsavarhitó réz részeket 
lelopták s eladták. Mikor ezt a pénzt e kártyáz
ták és elpocsékolták, a lendvahosszufalui községi 
tíizifecskendórői szerelték le a réz részeket s azt 
is eladták. A pénz — megint néhány korona — 
csakhamar újra elfogyott s most már arra vete
medtek, hogy sötét este felmásztak Hosszufalu 
közelében a telefon oszlopra és a bronz drótokat 
leszedték és eladták. Emiatt több napon át a 
telefonvonal is szünetelt. A csendőrség csakhamar 
kinyomozta az esetet s a fiuk e len — akiket a 
polgári iskolából is kicsaptak — megindította az 
eljárást.

— Zola regénye a háborúról. Mintha a történelem 
megismétlődni készülne . a német ágvuk megint ott dörög
nek és a német csapatok ott törnek diadalmasan előre a 
Maas mentén, ahol a francia nemzet nagy tragédiája, az 
1870—7l-es háborúban lefolyt. A francia-német háborúnak 
csodálatosan izgalmas cs oly sokban napjainkra emlékez
tető képét Idézi fel Zolának, a legnagyobb francia regény
írónak „Összeomlás* cimfl regénye, amelynek első teljés
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fordítása most jelent meg magyar nyelven a francia ere
detinek 117 ik kiadása után. A hatalmas regény a nagy mű
vész tökéletes fegyverzetével vezet végig bennünket a 
francia-német háború izgalmas tragédiáján : a hadseregek 
felvonulásától egész a forradalom lángjaiban elhamvadó 
Paris gigászi kepéig. Ami a világtörténelem e km pillére 
között van: a sedani csata, a francia hadsereg züllése. 
Metz, a forradalom Parisban. Napóleon bukass. Bismarck 
és Napóleon találkozása, a háború vaslépteinek nvomában 
elpusztuló élet és világ : mindezt utolérhetetlen művészettel, 
megrázó erővel, mély erkölcsi érzéssel mulatja meg Zola. 
Akit a háború érdekel es izgat: olvassa el az Osszeomlás-t. 
amely Kur.fi Zsigmond művészi és magyaros fordításában 
a Népszava-köin ykereskedés kiadásában jelent meg. A 
vaskos, Ízléses kiállítású kötet ára •'> korona és minden ' 
könyvkereskedésben kapható.

— A gyógyszerek áriának emelése. A 
gyógyszerészek április 1-én a gyógyszerek árát 
20 százalékkal felemelik.

— A hadsegélyző bélyegek és az ügy
nökök. A Hadsegélyző Hivatal ai ügynöki vissza
élések minél hathatósabb megelőzésére az Összes 
polgármesterekhez, főszolgabirákhoz és községi 
jegyzőkhöz részletes tájékoztatót küldött, melyben 
újra leszögezi, hogy ügynököket saját kiadványai 
terjesztésében nem foglalkoztat. Fölhívja a figyel
met a hadsegélyző jótékonysági bélyegekre, 
melyeket mindenki tetszése szerinti mennyiség
ben vásárolhat a Hivataltól, de fölragasztásuk 
valamely mülapra vagy egyéb elárusított cikkre 
egyáltalán nem jelenti azt, hogy a kérdéses cik
ket a Hivatal javára vagy a Hivatal cgiszi alatt 
árusítják. Ha bármely cég ügynöke mégis ilyen 
megtévesztő kijelentésekkel dolgozik, át kell adni 
a legközelebbi rendőrhatóságnak. A Hivatal re
méli, hogy a tájékoztató részletes, precíz adatai 
után az ügynöki visszaélések minden stratégiája 
összeomlik.

— Felvételi pályázat. A vallás és köz- 
oktatásügyi Miniszter Urnák 7390. sz. rendeleté 
értelmében az 1916 17. iskolai évre a Csáktornyái 
m. kir. áll. elemi népiskolai tanítóképző intézet
1. osztályába összesen 35 növendék vétetik fel. 
A teljes fizetésesek 40, a féldijasok 20 kor.-t 
fizetnek havonként köztartásdij címén az intézet 
pénztárába. A készpénzsegélyes havonkint 15 K 
ösztöndíjat kap. A kérvényhez a következő ok
mányok csatolandók : 1. születési bizonyítvány,
2. iskolai bizonyitvány a megelőző évről és a 
f. é. értesítő, 3. tiszti orvosi bizonyitvány a 
folyamodónak a tanítói pályára alkalmas voltáról,
4. segélykérés esetében hiteles községi bizonyit
vány a szülők vagyoni állapotáról s a kiskorú 
gyermekek számáról hiteles családi kimutatás. 
Csak oly éptestü és zenei hallással bíró tanulók 
vétetnek fel, akik 14. életévüket már betöltötték, 
de 18 évesnél nem idősebbek s akik a polgári 
vagy középiskola 4-ik osztályát sikeresen elvé
gezték. A végleges felvétel az intézeti orvos 
véleményétől s az ének-hallásbeli vizsgálat ered
ményétől függ. A vallás- és közoktatásgyi m. kir. 
Miniszter Úrhoz cimzxtt folyamodványokat az 
előirt okmányokkal együtt 1916. május 31-ig 
kell a Csáktornyái m. kir. áll. el. népiskolai 
tanítóképző-intézet igazgatóságánál benyújtani, a 
folyámodó lakóhelyének, az utolsó posta és 
vármegye feltüntetésével. Csáktornyán, 1916. 
március 9-én. Zrinyi Károly igazgató.

— A 4-ik számú przemysli fogoly
lista megjelent és kapható Baikányi 
Ernő könyvkereskedésébe^].

— Agyonütötte a fa. Vör ös  Károly ka- 
polcsi lakós kedden a fiával kiment az erdőre 
fát dönteni. Az egyik fa döntés közben ráesett 
és a szerencsétlen embert agyonnyomta.

— Merénylet az ukki plébános ellen- 
Csécs Józsefné, született Nagy Rozália valamiért 
bosszút forralt Pály józsef dr. ukki plébános 
ellen. Férfiruhába öltözve sokszor este is lesbe 
állott, hogy bosszuszomját kielégíthesse. A minap 
esti esti nyolc órakor álarcosán a p'ebánus 
lakására ment s valami maró rolyadékkal le
öntötte a plébánost. A pap kabátjának bársony 
gallérja teljesen leégett, szerencsére azonban 
arcát nem érte a folyadék. Az asszony a merénylet 
után elmenekült, a csendőrség azonban kézre- 
keritette. Megindították ellene a bűnvádi eljárást.

— Lelőtt cseh szakaszvezető. Vasárnap 
este egyik nagykanizsai éjjeii mulatóhelyen Cseh 
Landwehrkatonák mulattak. A katonák inzu'tálták 
a civil vendégeket s a tulajdonost is bántalmaz
ták. A garázdálkodásnak a honvéd-őrjárat meg
jelenése vetett véget. Az őrjárat parancsnoka 
igazolásra szólította fel a cseheket, kik közül egy 
ünkéntes-szakaszvezető megtámadta az őrjárat

parancsnokai, mire ez kénytelen volt fegyvert 
használni és a szakaszvezetöt agyonlőtte. A 
vizsgálat megindult.

A „Vasárnapi Újság- legutóbbi száma különö
sen az olasz harctérről, a macedóniai harcokból és Albá
niából közi)! rendkívül érdekes képeket, eddig nagy ér
deklődést keltett háborús képgyűjteménye kiegészítései1. 
Szépirodalmi olvasmányok: Lakatos László regénye. Lap 
Zoltán verse, Szüllösi Zsigmond tárcája, Walter Bloem 
uj regénye. Egyéb közlemények : cikk és kép Cervantes- 
röl. halála négyszázadik évfordulója alkalmából s a ren
des beti rovatok : a háború napjai, Irodalom és művészet. 
Sakkjaiéit. Halálozás stb.

A „Vasárnapi Újság" előfizetési ára negyedévre öt 
korona, „Világkrónikáival együtt hat korona. Megrendel
hető a „Vasárnapi Újság" kiadóhivatalában (Budapest. 
IV.. Egyetem-utca 4.). Ugyanitt megrendelhető a „Képes 
Néplap" a legolcsóbb újság a magyar nép számára, fél
évre 2 korona 40 fillér.

— Öngyilkosság. Jóséiért Ignác zalaeger
szegi könyvkereskcdő-seiíéd kedden hajnalban a 
viiíanygyár mellett az utcán szivenlötte magát s 
nyomban meghalt. Tettének okát a rendőrséghez 
címzett levelében közli.
Adakozzunk az elesett hősök özvegyei 

és árvái javára!
Hadsegélyző Hivatal főpénztára, Képviselőhöz.

Könnyű, vékony, gyalult 
=  deszkából készült =

többféle nagyságban kaphatók

B aikányi E rnőnél
Alsólendvan.

A lendvai közvilágítás
ügye — sajnos — még máig 
sincs megoldva, de azért Ön 
pompásan világíthat, ha vesz 

egy jól világitó villamos

z s e b l á m p á t !
Vakító fényt adó zseblámpák 

a legtartósabb s legelegánsabb kivitelben! 
A legjobbnak elismert „Heliophor" elemek 

legolcsóbb árban! darusítása:

Baikányi Ernőnél A.-lendván.

6 0 5 0
közj. Ilit. bizonyitvány orvosoktól és magá

nosoktól igazolja, hogy \
KAl SEK- fé l e  Mell-Karamella

három fenyővel
rekedtség, hu
rut, e'.nyálká- 
sodás és gör
csös köhögés 

ellen legbiztosabban használhatók. 
Csom agonként 20 és 40 fillér, doboz

ban 60 fillérért
kapható Alsólendvan Fuss F. Nándor 

gyógyszertárában.
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Alsólendván, a Főút legszebb és 
legforgalmasabb pontján, újonnan 
épült modern házban egy szép tágas

A helyiségben öt év óta egy mo
dernül berendezett mészárszék és hen
tesüzlet állott, mely a tulajdonos be
vonulása miatt most megszűnt. M észá
ros vagy hentesnek k i v á l ó a n  

alkalmas a hely.
Bővebbet n tulajdonosnál:

Baikányi Ernőnél, Alsólendva

i  l i n  olnnflia.
|  Az Osztrák-Magyar 

VÖRÖS KÖNYV =
I. kötet: Diplomáciai akták a világ
háború előzményeiről. Ara 1 korona.
II. kötet: Az olasz háború előzményei. 
Ára 40 fillér. III. kötet: A Monarchiának 
Olaszországhoz való viszonyáról. K 1-40 
A három kötet együtt 2 korona

Baikányi Ernőnél, Alsólendva

Alkalmi ajándékok!
Alkalmi ajándéknak legalkalmasabb 

zsebórák, láncok, arany és ezüst ékszerek, 
China-eziist dísztárgyak, evőeszközök stb.

legnagyobb választékban, jutányos áron kaphatók
■ ■

M a y e r  Ö d ö n  órás és ékszerésznél
ALSÓLENDVA, Főutca.

Nagy raktár fali- és ébresztő-órákban, valamint látszerészetl 
cikkekben, időmérőkben stb. Javítások szakszerűen végeztetnek!



ALSOLENDVA, 1916. ALSOLENDVAI HÍRADÓ VASARNAP, MÁRCIUS 19.

Előfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovata.

HELYBELIEK:

AsCHERL JÓZSEF építesz, ej.it->: T:.liaikOz<.. 
Elvállal cpiiuíi tervek kuszitesut, mindennen ü épít

kezést. valamint szakvélemény adását.
BADER HERMÁM cipész. Kész cipők raktira. 
KI.y|' SÁNDOR vasúti vendéglője az állomásnál.

BLAU és BARTUS rőfösáru- és késmiha-üzlete. 
Nagy raktár uri-divat cikkekben.

BELK OSZKÁR fodrászterme Főút, Tivadar-f. liáz 
DEUTSCH JÁNOS vendéglője a Vasuti-utcában 

ERMKNY1 JÁNOS bábstltö ■ > mézeskaláesos. 
EPPIXGER SAML téglagyáros . > gOr.nialomtulajd.

FEREMCZY JÓZSEF vendt , ős. ____
FREYER FOLÖP üveg-, porcellín-, fészer- cs

vegyesárukereskedése.
FEHÉR ANTAL körűm- és kocsi-kovács. 

FUCHS JÁNOS borbély- és fodrász, Főül.
ÜoMBOSY os WENDL fűszer-. cs«meg< -. rövid-, 
normberfi-, űv- g- és porczellán-Aru kereskedése.

OROSZ FERENC bérkocsi-vallalata. 
Kényelmes bérkocsi mindenkor rendelkezésre all.

Göncz Gábor pékmester
Özvó GÁLLITS TAMASNÉ kéményseprö-ntesternö 
OÜNDERLACH ANTAL aszialos Szentjános-utca

Özv. GRÉGORENCSicS JOZSEFNÉ szikviz- 
gyára, Alsó-utca.

HEGED1CS ISTVÁN csizmadia.
HEGEDŰS SÁNDOR bútor- és épfllet-asítalos. 
Kész bútorok és különféle koporsók nagy raktára.

KLEIN DÁVID szállítási (speditcur) vállalata
LEVASICS FERENC építési vállalkozó és

cemer.imunka készítő___________
MAYER ÓDON órás cs ékszerész. Nagy raktár 

china-ezüst árukban.
Elvállalja vasgyürük arannyal való bélelését. 

MAURER FERENC szobafestő cs máz d
MARTON KÁLMÁN raskercskedése. Legnagyobb 
választékra? es vasalásokban. Varrógép-,gaz.asági 

gép-, szén-, cement- és m&iomkó-ruktár.
MURS1CS LAJOS építőiparos. 

NEüBAL'ER ANDRAS .Korona* nagyvendegiöje 
NÉMETH FAL épület- és géplakatos:

POLLAK LÁZÁR nagykereskedő. Dohány es 
szivar nagv-áruda.

PEHKU \  LNF'EL !,»'nto?.i:'.i-ü/.löie a Puulon.
SCHRANTZ ELEK (Alsólendva, Templom-tér, dr. 
Filkor-léíe ház) készít művészi fényképeket bár
milyen nagyságban, jutányos árért. Felvétel min

den nap. Fényképnagyiíásokat olcsón vállal!
Sí 1'(>S DÁNIEL elsőrendű uriszabó (Főút). 

SIMONRA JÁNOS szíjgyártó.
SCHAFFHAUSER ENDRE mechanikus,

Elvállalja varrógépek es kerékpárok javítását.
Id. SCHWARCZ SAMU zer-, liszt- gab 

és szér.kcrcskedése
STERMAN JÓZSEF ácsmester

SCHON JENÓ vegyesáru- es burkercskidese 
a vasúti állomás átellenében.

SPIEGEL ADOLF, a vasúti vendégló bérlője.

Előfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovata.

TIVADAR FERI NC vas- és :
;. KÁ. : F! Rí V ' iszt

TERSZTENYÁK ISTVÁN kőfaragó es szobrász. 
Kész sirkőraktár, Szcntjános-mca

TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- es 
cement-raktára és cement-áru készítése.

TOMKA GYÖRGY vas* és füszerkereskedése
VARGA MÁTYÁS Aisólendva. Eiad szőiőoltvá- 

nyokat a legjobb fajokban.
VÁRFALVI PÉTER fodrászterme Főút, Beck-f ház. 
WORTMAN IJENO röfös- és divataru-koreskedese.
WF.1SZ L1PÓT divatárukereskedése ésTip-Top- 

fe!e cipő raktára
W AL rERSD( mi ER ADJ )LF i 
WOLFSOHN HENRIK központi kávés.

VIDÉKIEK:

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 
BRÜLL KÁROLY gőzmalma Rédics. 

CSEKE KAROLY rsesztreg-p iraszai gőzmalma. 
DOMA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhély 

DZSUBAN JÁNOS vendéglős \lsólakos. 
DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgy völgy.
EPFINGER SALAMON cs FIA kereskedése 

L'sesztreg. Eternit-pala raktár.
EPPINQER JÓZSEF kereskedő Csesztreg. 

í IANKÓ ANTAL vendéglője Bántornya. 
FÜRFT ALAJOS kereskedő Korka*;:entmiklóson.

FÜR SÍ  ADOLF vendéglős ftedic;. 
FÖLDES MÓR „Royai"-kávéháza Csáktornyán. 
FRANKÓ GÉZA vendéglős Lendvaerdő (Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős RédiCS. 
FRIEDRICH JÓZSEF' gabonakereskedő Belatinc 

GIDER GUSZTÁV vendéglős Zsitkóc.
GÁL JÓZSEF molnár Pctesháza.
QAAL SÁNDOR molnár Rédics. 

HORVÁTH IVÁN vpiuiegios Rántornya. 
HORVÁTH MARTON bádogoámester Belatinc. 

HER2FELD MÓR kereskedő Celldömölk. 
HERZ MÓR kereskedő Velemér (Vasm.) 

HARANGOZÓ JÓZSEF újonnan megnyílt ven
déglője és vegyeskereskedése Nagypalinán.

Ózv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 
Lendvahosszufalu.

KOVÁCS FERENC vendéglős Als iorác(V s-m.) 
ROLLER JxiNOS vegyesken ! j 

KEMÉNY MÓR kávéháza Muraszombat.
KOI IN LIPOT mész-, cement- es des/ka-nagy- 
kcri-skcdi - . hu rmt-p íim*- i Mu; is nbat
KRALÉ MÁTYÁS mechanikus kerékpár varró

gép javító műhelye Csáktornyán.
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics

KONTLER KÁROLY kovács és gépész Lendva
hosszufalu.

KOSA FERENC cipész Nemesncp 
LOYENYÁK VINCE borbély Lendvuvá^avheiy

Ipar és kereskedelem LAGHKNRAGHER JÓZSEF kmskrdö Zalabaksa 
MII.II ií*r*.!í TESTVÉREK

LcucvavnsaH:- \
MAYER JAKAB kereskedő \lura?zerd.'.nei> 

NEÜBAL’ER PÉTER '•endégiős Kebelefzimartf . 
NEME Hí ISTVÁN . w .  -* ; --  t.-tő:, dó R, - 

POLLÁK SAML vendófriös Murahi iy (Dekle/.>in.)
PRF.ISS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvöigy. 

PERKÓ FERENC vegyeskereskedő Gáborjánhnza
PACSA! LÁSZLÓ köröm- és kocsikovács-mester 

Nemesnép.
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zahibak-ai,. 
RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
REINER LÁSZLÓ vendéglős Felsőszemenye. 
REVERENCSICS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SBÜE KAROLY vendéglős Radamos. 
SCHWARCZ LIPOT bu n te eske lő Varasa

SABJANICS MÁRTON asztalosmester cs deszka
kereskedő, Adorjánfalva.

SALAMON JAN( )S molnár L vászi.
SZABÓ FERENC cipész LendvaviL«úrhcly. 

SZOCSÁK LAJOS cipész Csesztn g 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek. 

STIMECZ ANTAL kereskedő Felsőszemenye. 
TüRNAUER üi.LA kereskedő és vendéglős Murarév 
TÓKA LAJOS műmalma s iisztraktára Csentevölgy 

TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. 
TUSOLD ANDRAS vendéglős Belatinc. 

„VADÁSZKÜRT" nagyszálloda Budapest. 
VADNAY GÁBOR bognár Lehövahosszufalt:. 
VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhelv. 

VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 
WALTERSDORFÉR IGNÁC sörkereskedö Újpest. 
WEISZENSTERN IGNÁC vendégi >s Bántornya.

WE1NSTINÖL JAKAB uradalmi mömalma 
Böhönye (Somogy-m.)

legjobb minőségű s legszebb.

akármily m ennyiségben, cim- 

nyom ással vagy anélkül, a 

legolcsóbb árban szállítom.

Balkánvi Ernő, Alsólendva.
m am i i i  n

Gyönyörű illusztrációk!
A most íolyó világháborúnak való
sággal szenzációját képezi az a 
folyóirat, mely 32 oldal terjede
lemben, gyönyörű illusztrációkkal

Érdekfeszitő olvasmányok! ====== Mesésen olcsó árért!
címmel jelenik meg. Minden füzet
hez Jó' * inuk a .Jövő század re
génye* c. müvéből egy iv van 
csatolva, azonkívül mümellékietek.

24 fillér A füzetek hetenkint egyszer jelennek meg! Egv-egy füzet ára csak 24 fillér ! 24 fillér
^ í z  A füzetek á llandóan kaphatók BALKÁNYI ERNŐ k ö n y v k e re sk ed éséb en  Alsólendván. —  ------

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


